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SNACKS RÁPIDOS / QUICK BITES €

Paiola, Flores de Alcaparra e Tostas 10,5

Queijo Local, Compota de Abóbora do Oeste com 5 especiarias 10
Local Cheese, Western Pumpking Jam with 5 Spices

Conserva de Peniche, Pickles de Cebola Roxa e Azeite Regional 9
“Peniche“ Style Tinned Fish, Red Onion Pickles and Regional Olive Oil

Sugestão do Chef 8,5
Chefs Suggestion

Hummus, Paprika Picante e Grissinis Artesanais 7,5
Hummus, Spiced Paprika and Artisanal Grissinis

PARA PARTILHAR / TO SHARE

Seleção de Queijos e Enchidos, Compota e Pickles 22
Cheese and Cold Cuts Selection, Jam and Pickles

Gambas Salteadas com Alho e Coentros 20

Ameijôas à Bulhão Pato (conforme disponibilidade) 19
Clams with Garlic, Coriander and Lemon (upon availability)

Pica Pau de Novilho , Mostarda e Pickles Artesanais 14
“Pica Pau” Beef Steak Bites with Mustard and Artisanal Pickles

Asinhas de Frango Picantes com Molho Barbecue 9,50
Spicy Chicken Wings with Barbecue Sauce

Rissol de Porco Ibérico com Mostarda Antiga 8
Iberian Pork Rissole with Old Mustard

________________

Smoked Meat Sausage, Caper flowers and Toasts

Sautéed Prawns with Garlic and Coriander



Romaine lettuce, bacon, croutons, parmesan 

Quinoa, vinagrete de mostarda, tomate cereja, abacaxi, rabanete, rúcula
Quinoa, mustard vinaigrette, cherry tomato, pineapple, radish, rocket salad
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SOPAS / SOUPS  €

Sopa de Peixe do Atlântico 11

Creme de Legumes 6,5
Vegetable Creamy Soup

ENTRADAS E SALADAS / STARTERS AND SALADS

Tataki de Atum / Tuna Tataki 19

________________

Fish Soup from the Atlantic

Maionese trufada, rúcula, parmesão, tomate cereja, rabanete
Truffled mayonnaise, rocket salad, parmesan, cherry tomato, radish

Carpaccio de Novilho / Beef Carpaccio 17,5

Quinoa, vinagrete de mostarda, tomate cereja, abacaxi, rabanete, rúcula
Quinoa, mustard vinaigrette, cherry tomato, pineapple, radish, rocket salad 

Tofu Marinado em 5 Especiarias / Marinated Tofu with 5 spices 14,5

Camarão, alface romana, bacon, croutons, parmesão
Shrimp, romaine lettuce, bacon, croutons, parmesan 

Salada César de Camarão / Shrimp Caesar Salad 19

Rúcula, tomate, burrata, pinhões, pesto
Rocket salad, tomato, burrata, pine nuts, pesto

Salada Caprese de Burrata / Burrata Caprese Salad 17,5

Frango, alface romana, bacon, croutons, parmesão
Chicken, romaine lettuce, bacon, croutons, parmesan 

Salada César de Frango / Chicken Caesar Salad 16,5

Mix de alfaces, nozes caramelizados, pera Rocha, vinagrete de mostarda
Lettuce mix, caramelized walnuts, local pear, mustard vinaigrette

Salada de Queijo de Cabra / Goat Cheese Salad 16

Alface romana, bacon, croutons, parmesão
Salada César Clássica / Classic Caesar Salad 15

Lettuce mix, tomato, onion, cucumber, carrot, mustard vinaigrette
Mix de alfaces, tomate, cebola, pepino, cenoura, vinagrete de mostarda
Salada Mista / Mixed Salad 8,5



Caramelized onion, rocket salad, tomato, mustard, French fries

Baguete rústica, manteiga de alho e ervas, batata frita
Rustic baguette, garlic and herbs butter, french fries
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SANDUÍCHES / SANDWICHES  €

Prego do Lombo / Sirloin Steak Sandwich 22

________________

Baguete rústica, cebola caramelizada, manteiga de alho e ervas, batata frita
Rustic baguette, caramelized onion, garlic and herbs butter, french fries

Prego de Lombo de Atum / Tuna Loin Steak Sandwich 20

Baguete rústica, manteiga de alho e ervas, batata frita
Rustic baguette, garlic and herbs butter, french fries

Prego Black Angus / Black Angus Steak Sandwich 18,5

Frango, ovo, bacon, tomate, alface, maionese, batata frita
Chicken, egg, bacon, tomato, lettuce, mayonnaise, french fries

Sanduíche Club / Club Sandwich 17,5

Baguete rústica, pickles cebola roxa, mostarda, batata frita
Rustic baguette, red onion pickles, mustard, french fries

Bifana Marriott / Marriott “Bifana” (Pork Steak Sandwich) 14,5

Bacon, cheddar, alface, cebola, tomate, cornichon, maionese, batata frita
Bacon, cheddar, lettuce, onion, tomato, cornichon, mayonnaise, french fries

Marriott 19,5

Beterraba, alface, rúcula, tomate, cebola, cornichon, cebola frita, maionese, batata frita
Beetroot, lettuce, rocket salad, tomato, onion, cornichon, fried onion, mayonnaise, french fries

Vegetariano / Vegetarian 18

Cebola caramelizada, rúcula, tomate, mostarda, batata frita
Frango / Chicken 17

HAMBÚRGUERES / BURGERS



Tomate cereja, malagueta, coentros, alho, parmesão
Cherry tomato, chili, coriander, garlic, parmesan
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MASSAS / PASTA  €

Camarão / Shrimp 21

Orégãos, parmesão
Oregano, parmesan

Molho Bolonhesa / Bolognese Sauce 18,5

Orégãos, parmesão
Oregano, parmesan

Molho Napolitana / Napolitan Sauce 15,5

Tagliatelle Fresco com / Fresh Tagliatelle with

PEIXE / FISH

Polvo Assado / Roasted Octopus 28
Batata Doce e Molho Chimichurri
Sweet potato, chimichurri sauce

Peixe da Lota / Local Fresh Fish  26
Batata Mediterrânea e Azeite de Limão
Mediterrenean potato, lemon olive oil

CARNE / MEAT

Lombo de Novilho 32
Puré de Batata Trufado, Molho à Portuguesa

Franguinho Piri Piri / 21
Batata Frita, Salada de Tomate da Época
French Fries, seasonal tomato salad

VEGETARIANO  / VEGETARIAN

Gnocchi de Batata / Potato Gnocchi 17
Pesto, napolitana e amêndoas tostadas
Pesto, napolitan and toasted almonds

Truffled potato puree, Portuguese sauce

________________
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SOBREMESA / DESSERT  €

________________

 

 

Pavlova Tropical  9,5 
Tropical Pavlova

Tartelete de Limão de Mafra  9,5
“Mafra” Lemon Tartelet

Bolo de Chocolate sem Glúten com Ginjas de Óbidos  9,5 
Gluten Free Chocolate Cake with Sour Cherries from “Óbidos”

Mousse de Chocolate Belga, Banana e Caramelo 8,5
Belgian Chocolate Mousse, Banana and Caramel

Seleção de fruta Laminada 8
Sliced Fruit selection

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, 
por favor alerte o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode 
ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
Preços em Euros com IVA à taxa legal em vigor.
Este estabelecimento dispõe de livro de reclamações.

If you have any concerns regarding food allergies,  
please alert your server prior to ordering.
No dish, food or drink, including couvert can be charged  
if not requested or unusedby the client.
Prices in Euros with VAT included. Complaints book available.


